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Instructions à l’intention de l’évaluateur :
1. Précisez ci-dessous la date ainsi que les renseignements sur le 
soumissionnaire et l’évaluateur.
2. Examinez les réponses du soumissionnaire aux colonnes 5 à 7, puis remplissez les colonnes 9 et 10 pendant l’évaluation de la proposition.

Date :
Soumissionnaire :
Évaluateur :

Instructions à l’intention du soumissionnaire :
1. Précisez ci-dessous la date de présentation, le numéro d’identification unique du fournisseur et le produit, puis apposez votre signature.
2. Le type/la méthode de justification minimum figure à la colonne 4.
3. Remplissez les colonnes 5 à 7.  
4. Toutes les exigences doivent être jugées CONFORMES, sans quoi la proposition ne passera pas à la phase 2 de l’évaluation des propositions.
5. Consultez l’annexe D pour les directives détaillées.

Date de présentation :
Numéro d’identification unique du soumissionnaire :
Produit :
Signature du soumissionnaire

Col 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 Colonne 6 Colonne 7 Colonne 8 Colonne 9 Colonne 10
Exigence Type 

d’exigence
Preuve de conformité Auto-évaluation du 

soumissionnaire
Pour trouver la 
preuve dans le 
dossier de 
proposition

Énoncé et/ou commentaires du 
soumissionnaire

Instructions à l’intention de l’évaluateur Évaluation de 
l’évaluateur

Commentaires de l’évaluateur

EXIGENCES RELATIVES À L’ENTREPRISE
Une proposition doit être soumise par le fabricant du fusil ou par un 
distributeur autorisé qui le représente.

Le fabricant des fusils doit être un fabricant établi d’armes possédant une 
vaste expérience des armes destinées aux organisations militaires et à 
des corps de police :

(a) Compétences du fabricant - Le fabricant doit avoir mené des affaires 
en matière de conception, de fabrication et de vente d’armes de précision 
pendant au moins cinq (5) ans;

(b) Modèle éprouvé - Les fusils offerts doivent ressembler à un modèle 
commercial sur étagère ou à un modèle militaire sur étagère qui est 
présentement en production à la date de la soumission; ces armes 
doivent être utilisées par une organisation militaire des États-Unis, de 
l’Angleterre, du Canada ou de l’Australie (ABCA) ou par un pays membre 
de l’Organisation du Traité de l’Atlantique Nord (OTAN) ou un corps de 
police civil nord-américain (Canada ou États-Unis).

Obligatoire Le fabricant du fusil ou un distributeur autorisé doit 
fournir des documents à l’appui de ceci :
- Fabricant de fusils possédant 5 années 
d’expérience dans le développement, la fabrication et 
la vente d’armes de précision.
- Le modèle de fusil ressemble à un produit 
commercial ou militaire sur étagère et est associé au 
numéro du produit dans l’inventaire du 
soumissionnaire.
- Les fusils sont utilisés par une organisation militaire 
d’un pays du groupe ABCA ou membre de l’OTAN ou 
par un corps de police civil nord-américain.

Passer en revue les documents fournis par le 
soumissionnaire et vérifier ce qui suit :
- Fabricant de fusils possédant 5 années d’expérience 
dans le développement, la fabrication et la vente 
d’armes de précision.
- Le modèle de fusil ressemble à un produit commercial 
ou militaire sur étagère et est associé au numéro du 
produit dans l’inventaire du soumissionnaire.
- Les fusils sont utilisés par une organisation militaire 
d’un pays du groupe ABCA ou membre de l’OTAN ou 
par un corps de police civil nord-américain.
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Col 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 Colonne 6 Colonne 7 Colonne 8 Colonne 9 Colonne 10
Exigence Type 

d’exigence
Preuve de conformité Auto-évaluation du 

soumissionnaire
Pour trouver la 
preuve dans le 
dossier de 
proposition

Énoncé et/ou commentaires du 
soumissionnaire

Instructions à l’intention de l’évaluateur Évaluation de 
l’évaluateur

Commentaires de l’évaluateur

À REMPLIR PAR LE SOUMISSIONNAIRE ÉVALUATION DES OFFRES - PHASE 1 : DOIT ÊTRE REMPLIE PAR L’ÉVALUATEUR

Réf. annexe C EXIGENCES TECHNIQUES
3.1 Fusil
3.1.1 Fusil - Renseignements généraux
3.1.1.1 Le fusil doit être une arme de précision à calibres multiples avec culasse 

à droite.
Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 

tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le fusil est une arme de précision à 
calibres multiples avec culasse à droite.

3.1.1.2 Le fusil doit être compatible avec les munitions de 7,62 x 51 mm de 
l’OTAN pour une configuration et avec les munitions .338 Lapua Magnum 
pour l’autre configuration.

Obligatoire Documents techniques

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le fusil est compatible avec les 
munitions de 7,62 x 51 mm de l’OTAN, ainsi qu’avec les 
munitions .338 Lapua Magnum.

3.1.1.3 Le chargeur du fusil doit être placé devant la gâchette. Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le chargeur du fusil est placé 
devant la gâchette.

3.1.1.4 Le fusil doit être muni d’une sûreté qui s’installe manuellement. Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer s’il est possible d’enclencher 
manuellement la sûreté du fusil.

3.1.1.5 Le fusil doit être muni d’un arrêtoir de chargeur ambidextre. Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le fusil est muni d’un arrêtoir de 
chargeur ambidextre.

3.1.1.6 Le fusil doit être muni d’une poignée pistolet. Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si la poignée du fusil est du type 
pistolet.

3.1.1.7 La masse du fusil, alors que son chargeur est vide, peu importe la 
configuration du calibre, doit être inférieure ou égale à 7 kg.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de confirmer que la masse du fusil est celle 
indiquée au paragraphe 3.1.1.7, dans les deux 
configurations de calibre, OTAN 7,62 x 51 mm et 
.338LM.

3.1.1.8 Les surfaces externes du fusil doivent présenter un fini CERAKOTE 
ELITE.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si les surfaces externes du fusil 
présentent un fini CERAKOTE ELITE.

3.1.1.9 Les surfaces externes de la monture et du canon doivent présenter la 
couleur Coyote M17 Beige E-170. Tous les autres composants du fusil 
peuvent être noirs ou de la même couleur que la monture/canon.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si les surfaces externes de la 
monture et du canon présentent un fini Coyote M17 
Beige E-170.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.1.1.10 Le fusil doit être muni de points de fixation de bretelle ambidextre sur la 

crosse ou sur la partie arrière de la monture afin de pouvoir accueillir la 
bretelle indiquée au paragraphe 3.3.2.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si les points de fixation de bretelle 
arrière sont tels qu’indiqués au paragraphe 3.1.1.10.

3.1.1.11 Le fusil doit être muni d’un point de fixation de bretelle ambidextre à 
l’avant, celui-ci étant retenu au rail et amovible et pouvant accueillir la 
bretelle indiquée au paragraphe 3.3.2.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si les points de fixation de bretelle 
avant sont tels qu’indiqués au paragraphe 3.1.1.11.

3.1.1.12 Alors qu’un chargeur vide est inséré dans la fente du fusil, le concept de 
fusil doit permettre d’insérer une seule cartouche directement dans la 
chambre du fusil et de l’armer sans devoir insérer la cartouche dans le 
chargeur.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.1.1.13 La culasse doit être démontée à des fins de nettoyage par l’opérateur 
sans que celui-ci ne doive utiliser des outils.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer s’il est possible de démonter la 
culasse pour la nettoyer sans utiliser d’outils.

3.1.2 Crosse de fusil
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Col 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 Colonne 6 Colonne 7 Colonne 8 Colonne 9 Colonne 10
Exigence Type 

d’exigence
Preuve de conformité Auto-évaluation du 

soumissionnaire
Pour trouver la 
preuve dans le 
dossier de 
proposition

Énoncé et/ou commentaires du 
soumissionnaire

Instructions à l’intention de l’évaluateur Évaluation de 
l’évaluateur

Commentaires de l’évaluateur

À REMPLIR PAR LE SOUMISSIONNAIRE ÉVALUATION DES OFFRES - PHASE 1 : DOIT ÊTRE REMPLIE PAR L’ÉVALUATEUR

3.1.2.1 La crosse doit pouvoir se plier et se bloquer en position sans nuire aux 
accessoires installés.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si la crosse se plie et se bloque en 
place sans nuire aux accessoires installés.

3.1.2.2 La crosse doit se plier du côté du fusil où se trouve le levier de culasse. Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si la crosse se plie du côté du fusil où 
se trouve le levier de culasse.

3.1.2.3 La crosse doit s’ajuster sur le plan de la longueur sans utiliser d’outils et 
présenter une longueur de réglage d’au moins 38 mm.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si la longueur de la crosse peut 
s’ajuster sans utiliser d’outils et si sa distance de 
réglage est d’au moins 38 mm.

3.1.2.4 La longueur de la crosse doit présenter au moins 4 positions de réglage 
verrouillables, à moins qu’elle ne soit entièrement réglable.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si la longueur de la crosse comporte 
au moins 4 positions de réglage verrouillables ou si elle 
est entièrement réglable.

3.1.2.5 L’appui-joue de crosse de fusil et le tampon de recul doivent permettre 
aux utilisateurs droitiers et gauchers de maintenir la bonne image de 
visée.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.1.2.6 L’appui-joue de crosse de fusil doit pouvoir s’ajuster à la verticale sans 
utiliser d’outils.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer s’il est possible d’ajuster l’appui-joue 
de la crosse de fusil à la verticale sans utiliser d’outils.

3.1.2.7 La longueur du fusil, alors que la crosse est déployée et rentrée sur la 
longueur minimale et sans le frein de bouche, doit être inférieure ou 
égale à 1270 mm dans les deux configurations de calibre.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le fusil présente la longueur 
prescrite au paragraphe 3.1.2.7, dans les deux 
configurations de calibre.

3.1.2.8 La longueur du fusil, alors que la crosse est pliée et rentrée sur la 
longueur minimale et sans le frein de bouche doit être inférieure ou égale 
à 1020 mm dans les deux configurations de calibre.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le fusil présente la longueur 
prescrite au paragraphe 3.1.2.8, dans les deux 
configurations de calibre.

3.1.3 Rail d’accessoires OTAN
3.1.3.1 L’ACMTE doit être munie d’un rail OTAN amovible installé aux positions 

de 3, 6 et 9 heures sur l’extrémité avant du fusil.
Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 

toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si l’ACMTE est munie de rails 
d’accessoires OTAN amovibles installés aux positions 
de 3, 6 et 9 heures sur l’extrémité avant du fusil.

3.1.3.2 Les rails d’accessoires OTAN aux positions de 3 et 9 heures doivent 
présenter une longueur d’au moins 75 mm chacun.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si la longueur de chaque rail 
d’accessoires OTAN aux positions de 3 et 9 heures sur 
le fusil est d'au moins 75 mm.

3.1.3.3 Le rail d’accessoires OTAN à la position de 6 heures doit présenter une 
longueur d’au moins 125 mm.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le rail d’accessoires OTAN à la 
position de 6 heures sur le fusil présente une longueur 
d’au moins 125 mm.

3.1.3.4 Les rails d’accessoires aux positions de 3, 6 et 9 heures doivent pouvoir 
s’installer dans différentes positions sur la longueur du fût du fusil.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.1.3.5 Les rails d’accessoires OTAN aux positions de 3, 6 et 9 heures doivent 
être interchangeables les uns avec les autres.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.1.3.6 L’ACMTE doit être munie d’un rail OTAN amovible installé à la position 
de 12 heures sur la monture du fusil.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si le fusil est muni d’un rail OTAN 
amovible à la position de 12 heures de la monture du 
fusil.

3.1.3.7 Le rail OTAN à la position de 12 heures doit présenter un espace de 
montage utilisable d’au moins 533 mm.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le rail OTAN à la position de 12 
heures mesure 533 mm ou plus.
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Col 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 Colonne 6 Colonne 7 Colonne 8 Colonne 9 Colonne 10
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3.1.3.8 Le rail OTAN à la position de 12 heures doit présenter un angle de 40 
minutes d’angle incliné vers l’avant du fusil.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si le rail OTAN à la position de 12 
heures présente une inclinaison de 40 minutes vers 
l’avant du fusil.

3.1.3.9 L’ACMTE doit être munie au bas de la crosse d’un rail OTAN amovible 
devant servir de monopied.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si le fusil est muni d’un rail OTAN 
amovible au bas de la crosse.

3.1.3.10 Les rails OTAN aux positions de 3, 6, 9 et 12 heures et de monopied 
doivent être conformes à la norme STANAG 4694.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de vérifier si les rails OTAN aux positions de 3, 6, 9 
et 12 heures et de monopied sont placés de la manière 
décrite dans le document STANAG 4694.

3.1.4 Mécanisme de détente
3.1.4.1 Le mécanisme de détente doit être de type en deux phases. Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 

tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le mécanisme de détente est de 
type en deux phases.  

Le mécanisme de détente est « conforme » s’il s’agit 
d’un mécanisme en deux phases.

3.1.4.2 Le mécanisme de détente doit revenir automatiquement à sa position 
normale vers l’avant lorsqu’on relâche la pression partielle ou complète 
sur la détente.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.1.4.3 La force de traction de deuxième phase de la gâchette doit pouvoir 
s’ajuster et présenter une plage de 13,3 N à 15,6 N (3 lb à 3,5 lb).

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.1.5 Sécurité
3.1.5.1 Le concept du fusil doit empêcher la culasse de se désengager de la 

position armée alors que la sûreté se trouve à la position de SÉCURITÉ, 
et ce, dans les deux configurations.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.1.5.2 Le concept de fusil doit empêcher de tirer un projectile alors que la 
sûreté se trouve à la position de SÉCURITÉ.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.1.5.3 L’état du mécanisme de sûreté du fusil doit être vérifiable à la vue et au 
toucher.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.1.5.4 Lorsque la sûreté se trouve à la position de TIR et que la culasse n’est 
pas complètement engagée, le concept de fusil doit empêcher la culasse 
de se désengager au moment d’appuyer sur la gâchette.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.2 Étui de transport
3.2.1 L’étui de transport doit être un étui rigide muni d’insertions moulées 

adaptées.
Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.2 L’étui de transport doit permettre de ranger l’ACMTE complète. Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.3 L’étui de transport doit permettre de ranger le fusil muni du viseur 

optique, du frein de bouche et du bipied, avec toutes les entretoises pour 
tampons de recul, ainsi qu’un appui-joue placé dans la position requise 
pour l’utilisateur.

Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.4 L’étui de transport doit permettre de ranger le fusil, alors que le rail 

d’accessoires OTAN à la position de 12 heures est placé face à l’étui.
Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.5 L’étui de transport doit être de couleur beige ou noire. Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
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3.2.6 L’étui de transport doit être muni d’un couvercle articulé. Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.7 L’étui de transport doit être muni de loquets articulés capables de le 

maintenir bien fermé. 
Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.8 L’étui de transport doit être muni d’un point de verrouillage pour cadenas 

afin de protéger son contenu.
Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.9 L’étui de transport doit être muni d’une poignée escamotable sur le long 

côté afin qu’on puisse le transporter à la main.
Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.10 L’étui de transport doit être muni de roues placées sur l'un des rebords 

courts afin qu’on puisse le transporter à la main.
Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.11 L’étui de transport doit être muni d’une poignée escamotable ou intégrée 

du côté opposé aux roues afin qu’on puisse le tirer.
Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.12 L’étui de transport doit être muni d’un détendeur de pression. Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
3.2.13 L’étui de transport doit fonctionner sans subir aucun dommage physique 

ni détérioration du rendement dans tous les environnements à basse 
température associés aux régions climatiques C0, C1 et C2 (-46 °C min.), 
tels que décrits dans les normes STANAG 4370, AECTP 200, 
AECTP 230, feuillets 2311/1 et 2311/2.

La norme AECTP 300, Ed 3, Method 303, Procedure II and III, C2 Cold, 
ou toute autre méthode d’essai équivalente, constitue un moyen suffisant 
pour démontrer la conformité à cette exigence.

Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.

3.2.14 L’étui de transport, alors qu’il contient le système d’ACMTE, doit protéger 
le contenu des dommages si on l’échappe d’une hauteur de 1,5 m sur 
une surface de béton recouverte d’un contreplaqué d’une épaisseur de 
5 cm dans des conditions ambiantes non contrôlées et selon les 
orientations suivantes :
a. Dessous;
b. Côté de la charnière;
c. Une extrémité;
d. Un coin.

Nota :
a. Les essais de chute peuvent être répartis entre deux étuis.

La méthode décrite dans la norme AECTP 400, Method 414, Procedure I, 
ou toute autre méthode d’essai équivalente, constitue un moyen suffisant 
de démontrer la conformité à cette exigence.

Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.

3.2.15 L’étui de transport ne doit présenter aucun signe de fuite ou de 
pénétration d’eau à l’intérieur alors que l’équipement est rangé et 
submergé dans 1 m d’eau pendant 30 minutes.  

La méthode décrite dans la norme AECTP 300, Method 307, ou toute 
autre méthode d’essai équivalente, constitue un moyen suffisant de 
démontrer la conformité à cette exigence.

Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.

3.3 Accessoires 
3.3.1 Chargeurs
3.3.1.1 L’ACMTE doit être munie d’un chargeur amovible pour la configuration 

.338LM qui contient au moins cinq cartouches de type .338LM.
Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 

toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de vérifier si l’ACMTE présente un chargeur pour la 
configuration .338LM qui renferme au moins cinq 
cartouches .338LM.
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3.3.1.2 L’ACMTE doit être munie d’un chargeur amovible à deux niveaux pour la 
configuration OTAN de 7,62 x 51 mm qui contient au moins dix 
cartouches de 7,62 mm x 51 mm de l’OTAN.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de vérifier si l’ACMTE présente un chargeur pour la 
configuration 7,62 x 51 mm de l’OTAN qui renferme au 
moins dix cartouches de 7,62 x 51 mm de l’OTAN.

3.3.1.3 Les chargeurs doivent s’aligner d’eux-mêmes, s’insérer d’une seule 
main et rester solidement bloqués sur le fusil.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.3.2 Bretelle 
3.3.2.1 La bretelle doit être un modèle Pinnacle à languette, numéro de pièce 

PRS,E,C,F, NNO 1005-01-664-0176. 
Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 

toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si la bretelle est un modèle Pinnacle 
à languette, numéro de pièce PRS,E,C,F, NNO 1005-01-
664-0176.

3.3.3 Silencieux 
3.3.3.1 L’ACMTE doit être munie d’un silencieux compatible avec les deux 

configurations de calibre Le Canada acceptera un silencieux monté 
directement sur le canon ou un silencieux monté sur le frein de bouche.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.3.3.2 Le silencieux doit atténuer le bruit du fusil d’au moins 20 dB lorsqu’on le 
mesure à 1 m à la gauche de la bouche, et ce, pour les deux 
configurations de calibre.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.3.3.3 Le silencieux doit maintenir un niveau d’atténuation de bruit d’au moins 
20 dB au cours de la durée de vie en service de 4000 coups dans la 
configuration .338.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Le silencieux proposé dans l’offre doit être utilisé 
aux fins du rapport d’essai.

2. Le rapport d’essai peut être basé sur une arme 
différente de celle proposée dans l’offre, mais il soit 
s’agir d’une arme de calibre .338.

L’évaluateur examinera le rapport ou les rapports 
d’essais soumis afin de confirmer que le silencieux est 
conforme à l’exigence.

3.3.3.4 Le silencieux doit maintenir un niveau d’atténuation de bruit d’au moins 
20 dB au cours de la durée de vie en service de 8000 coups dans la 
configuration de 7,62 mm.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Le silencieux proposé dans l’offre doit être utilisé 
aux fins du rapport d’essai.

2. Le rapport d’essai peut être basé sur une arme 
différente de celle proposée dans l’offre, mais il soit 
s’agir d’une arme de calibre de 7,62 mm/.308.

L’évaluateur examinera le rapport ou les rapports 
d’essais soumis afin de confirmer que le silencieux est 
conforme à l’exigence.

3.3.3.5 Le silencieux doit se fixer et s’enlever du fusil sans utiliser d’outils. Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.3.3.6 Le silencieux ne doit pas ajouter plus de 175 mm à la longueur du fusil 
au-delà de l’extrémité du canon.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si la longueur du fusil n’augmente 
pas de plus de 175 mm lorsqu’on ajoute le silencieux 
pour les deux configurations de calibre.

3.3.3.7 Les surfaces externes du silencieux doivent présenter un fini 
CERAKOTE ELITE.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si les surfaces externes du silencieux 
présentent un fini CERAKOTE ELITE.

3.3.3.8 Les surfaces externes du silencieux doivent présenter la couleur 
Coyote M17 Beige E-170.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si les surfaces externes du silencieux 
présentent un fini Coyote M17 Beige E-170.

Nota : Le silencieux d’EPS n’est pas tenu de respecter 
cette exigence.

3.3.3.9 Le diamètre extérieur du silencieux doit être inférieur ou égal à 51 mm 
(2,0 po).

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de déterminer si le diamètre extérieur du silencieux 
est inférieur ou égal à 51 mm.
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3.3.3.10 Le silencieux ne doit pas se desserrer lorsqu’on tire un groupe de 5 
coups, et ce, pour les deux configurations de calibre.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.3.3.11 Le silencieux doit être muni d’un manchon de type MANTA qui contribue 
à réduire l’effet de mirage.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de confirmer que le silencieux est muni d’un 
manchon de silencieux de type MANTA.

3.3.4 Frein de bouche
3.3.4.1 L’ACMTE doit être munie d’un frein de bouche compatible avec les deux 

configurations de calibre.
Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.3.4.2 Le frein de bouche ne doit pas se desserrer lorsqu’on tire un groupe de 5 
coups, et ce, pour les deux configurations de calibre.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.4 Trousse complète de nettoyage et d’entretien 
3.4.1 La trousse complète de nettoyage et d’entretien doit contenir tous les 

articles nécessaires afin de nettoyer et entretenir parfaitement l’ACMTE, 
ainsi que les outils et les accessoires permettant de modifier le calibre.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
toute autre information qui accompagnent la proposition 
afin de déterminer si la trousse complète de nettoyage 
et d’entretien renferme tous les articles nécessaires 
pour nettoyer et entretenir parfaitement l’ACMTE, ainsi 
que les outils et les accessoires nécessaires pour 
modifier les calibres. 

3.4.2 La trousse complète de nettoyage et d’entretien doit contenir au moins un 
(1) de chacun des articles suivants :
a. Tige de nettoyage - DEWEY# 30C44;
b. Tire-chiffon cranté en laiton de 7,62 mm - DEWEY# 30J;
c. Tire-chiffon cranté en laiton de .338 - DEWEY# 338J;
d. Guide pour âme de fusil;
e. Brosse pour âme en bronze, 7,62 mm - DEWEY# B-30;
f. Brosse pour âme en bronze, .338 - DEWEY# B-338;
g. Brosse pour âme en nylon, 7,62 mm - DEWEY# B-30N;
h. Brosse pour âme en nylon, .338 - DEWEY# B-338N;
i. .Brosse pour chambre en bronze, 338 Lapua - DEWEY# CH-338L; 
j. Cent (100) chiffons de coton de calibres .30-.35;
k. Pic de nettoyage recourbé pour nettoyer les tenons de verrouillage de 
rallonge;
l. Réflecteur d’âme;
m. Brosse pour chambre en laiton - DEWEY# CH-308;
n. Grattoirs appropriés pour enlever le carbone.

Obligatoire Documents techniques L’évaluateur examinera les documents techniques et 
tout autre renseignement soumis avec la proposition 
afin de confirmer que la trousse complète de nettoyage 
et d’entretien contient les articles énumérés dans la 
section 3.4.2.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.

3.5 Rendement 
3.5.1 Précision 
3.5.1.1 Alors qu’elle est munie d’un silencieux, l’ACMTE présentant la 

configuration de 7,62 x 51 mm de l’OTAN doit réaliser un rayon médian 
moyen de 1,2 cm ou moins pour 5 groupes de 5 coups à une distance de 
100 m.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le silencieux proposé dans l’offre doit être utilisé 
aux fins du rapport d’essai.  
3. Une cartouche OTAN de 7,62 x 51 mm est 
acceptable aux fins du rapport d’essai.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.1.2 Alors qu’elle est munie d’un silencieux, l’ACMTE présentant la 
configuration .338 Lapua Magnum doit réaliser un rayon médian moyen 
de 1,2 cm ou moins pour 5 groupes de 5 coups à une distance de 100 m.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le silencieux proposé dans l’offre doit être utilisé 
aux fins du rapport d’essai.  
3. Une cartouche .338LM de 250 grains est 
acceptable aux fins du rapport d’essai.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.2 Chute de sécurité
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3.5.2.1 Le fusil muni du chargeur inséré ne doit pas décharger le coup à 
l’intérieur de la chambre lorsqu’on le laisse tomber d’une hauteur de 
1,5 m pour chaque configuration de calibre, et ce, sur une surface de 
béton recouverte d’un caoutchouc d’une épaisseur de 2 mm dans des 
conditions ambiantes non contrôlées lorsque le fusil présente les 
orientations suivantes :
a. Fusil à la verticale, bouche orientée vers la surface d’impact;
b. Fusil à la verticale, crosse orientée vers la surface d’impact;
c. Fusil incliné vers l’avant dans un angle de 45 ° par rapport à la surface 
d’impact;
d. Fusil incliné vers l’arrière dans un angle de 45 ° par rapport à la 
surface d’impact;
e. Fusil en position de tir et parallèle à la surface d’impact.

Nota : Cet exercice doit s’effectuer alors que le mécanisme de sûreté est 
placé dans les positions de SÉCURITÉ et de TIR et que la détente à 2 
phases est réglée à la force de traction la plus faible prescrite pour la 
deuxième phase.

La méthode décrite dans la norme AECTP 400, Method 414, Procedure I, 
ou toute autre méthode d’essai équivalente, constitue un moyen suffisant 
de démontrer la conformité à cette exigence.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Il est permis de ne pas installer le silencieux, le 
frein de bouche et le viseur optique lors de cet essai.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.3 Essai de haute pression
3.5.3.1 Chaque fusil assemblé doit faire l’objet d’un essai de la manière décrite 

dans le document AC/225(LG/3-SG/1)D/14, paragraphe 2.1.4.2, et ce, 
pour chaque configuration de calibre, alors qu’on doit ensuite inscrire les 
poinçons d’homologation sur tous les composants sous pression.

Obligatoire Certificat de conformité

1. Les soumissionnaires doivent préciser dans leur 
réponse les composants sous pression et 
l’emplacement des poinçons d’homologation.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

Indiquer qu’il y a conformité si :

1. Le soumissionnaire a remis un certificat de conformité 
confirmant que chaque fusil assemblé a fait l’objet d’un 
essai de la manière décrite dans le 
document AC/225(LG/3-SG/1)D/14, paragraphe 2.1.4.2 
pour chaque configuration de calibre et d’une inspection.

3.5.4 Durée de vie en service
3.5.4.1 La durée de vie en service du canon OTAN de 7,62 x 51 mm doit être 

d’au moins 8000 coups tout en maintenant un rayon médian moyen de 
1,2 cm ou moins pour 5 groupes de 5 coups à une distance de 100 m.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le rapport d’essai doit démontrer que le canon 
présente un rayon médian moyen de 1,2 cm ou 
moins au début et à la fin de sa durée de vie en 
service.
3. Une cartouche OTAN de 7,62 x 51 mm est 
acceptable aux fins du rapport d’essai.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.4.2 La durée de vie en service du canon du .338 Lapua Magnum doit être 
d’au moins 4000 coups tout en maintenant un rayon médian moyen de 
1,2 cm ou moins pour 5 groupes de 5 coups à une distance de 100 m.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le rapport d’essai doit démontrer que le canon 
présente un rayon médian moyen de 1,2 cm ou 
moins au début et à la fin de sa durée de vie en 
service.
3. Une cartouche .338LM de 250 grains est 
acceptable aux fins du rapport d’essai.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 3.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.5 Fiabilité
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3.5.5.1 L’ACMTE présentant la configuration OTAN de 7,62 x 51 mm doit 
pouvoir tirer 8000 coups sans dépasser cinq enrayages attribuables à 
l’arme.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le rapport d’essai doit démontrer que l’ACMTE 
peut subir un essai d’endurance de 8000 coups dans 
la configuration OTAN de 7,62 x 51 mm sans 
présenter plus de cinq enrayages attribuables à 
l’arme.
3. Aux fins du rapport d’essai, il est acceptable de 
réaliser cet essai avec ou sans silencieux. Si on 
utilise un silencieux, il est acceptable de ne pas 
utiliser celui proposé dans l’offre.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.5.2 L’ACMTE présentant la configuration .338LM doit pouvoir tirer 4000 
coups sans dépasser cinq enrayages attribuables à l’arme.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le rapport d’essai doit démontrer que l’ACMTE 
peut subir un essai d’endurance de 4000 coups dans 
la configuration .338LM sans présenter plus de cinq 
enrayages attribuables à l’arme.
3. Aux fins du rapport d’essai, il est acceptable de 
réaliser cet essai avec ou sans silencieux. Si on 
utilise un silencieux, il est acceptable de ne pas 
utiliser celui proposé dans l’offre.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 3.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.6 Précision
3.5.6.1 L’ACMTE présentant la configuration de 7,62 x 51 mm de l’OTAN doit 

présenter un déplacement du PMI ne dépassant pas 29,1 mm à une 
distance de 100 m entre deux groupes de cinq coups, alors qu’on tire le 
premier groupe de 5 coups avec le silencieux et le deuxième groupe 
après avoir enlevé et réinstallé le canon, sans retirer le silencieux.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le silencieux proposé dans l’offre doit être utilisé 
aux fins du rapport d’essai.
3. Une cartouche OTAN de 7,62 x 51 mm est 
acceptable aux fins du rapport d’essai.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.6.2 L’ACMTE présentant la configuration de .338LM doit présenter un 
déplacement du PMI ne dépassant pas 29,1 mm à une distance de 100 m 
entre deux groupes de cinq coups, alors qu’on tire le premier groupe de 5 
coups avec le silencieux et le deuxième groupe après avoir enlevé et 
réinstallé le canon, sans retirer le silencieux.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le silencieux proposé dans l’offre doit être utilisé 
aux fins du rapport d’essai.
3. Une cartouche .338LM de 250 grains est 
acceptable aux fins du rapport d’essai.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.6.3 L’ACMTE présentant la configuration de 7,62 x 51 mm de l’OTAN doit 
présenter un déplacement du PMI ne dépassant pas 29,1 mm à une 
distance de 100 m entre deux groupes de cinq coups, alors qu’on tire le 
premier groupe de 5 coups avec le silencieux et le deuxième groupe 
après avoir enlevé et réinstallé le silencieux.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le silencieux proposé dans l’offre doit être utilisé 
aux fins du rapport d’essai.
3. Une cartouche OTAN de 7,62 x 51 mm est 
acceptable aux fins du rapport d’essai.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.
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Col 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 Colonne 6 Colonne 7 Colonne 8 Colonne 9 Colonne 10
Exigence Type 

d’exigence
Preuve de conformité Auto-évaluation du 

soumissionnaire
Pour trouver la 
preuve dans le 
dossier de 
proposition

Énoncé et/ou commentaires du 
soumissionnaire

Instructions à l’intention de l’évaluateur Évaluation de 
l’évaluateur

Commentaires de l’évaluateur

À REMPLIR PAR LE SOUMISSIONNAIRE ÉVALUATION DES OFFRES - PHASE 1 : DOIT ÊTRE REMPLIE PAR L’ÉVALUATEUR

3.5.6.4 L’ACMTE présentant la configuration de .338LM doit présenter un 
déplacement du PMI ne dépassant pas 29,1 mm à une distance de 100 m 
entre deux groupes de cinq coups, alors qu’on tire le premier groupe de 5 
coups avec le silencieux et le deuxième groupe après avoir enlevé et 
réinstallé le silencieux.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le silencieux proposé dans l’offre doit être utilisé 
aux fins du rapport d’essai.
3. Une cartouche .338LM de 250 grains est 
acceptable aux fins du rapport d’essai.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.5.7 Changement de calibre
3.5.7.1 Le temps nécessaire pour passer d’un calibre à l’autre doit être inférieur 

ou égal à 5 minutes lorsqu’on utilise les outils fournis avec le système 
d’arme.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.6 Interchangeabilité
3.6.1 Tous les ensembles et les sous-ensembles de l’ACMTE présentant des 

numéros de pièce identiques doivent être parfaitement interchangeables 
pendant toute la durée de vie de l’arme sans modifier l’ajustement, la 
forme, la fonction, la précision et la sécurité, et ce, pour les deux 
configurations de calibre.

Obligatoire Déclaration de conformité

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 
soumissionnaire dans la colonne 7.

3.7 Environnements opérationnels
3.7.1 L’ACMTE dans chaque configuration de calibre doit fonctionner sans 

subir aucun dommage physique ni détérioration du rendement dans tous 
les environnements à basse température associés aux régions 
climatiques C0, C1 et C2 (-46 °C min.), telles que décrites dans les 
normes STANAG 4370, AECTP 200, AECTP 230, feuillets 2311/1 et 
2311/2.

Nota : Les exigences de rendement doivent être évaluées en tirant un 
chargeur complet avec au plus un enrayage attribuable à l’arme dans 
chaque configuration.

La norme AECTP 300, Ed 3, Method 303, Procedure II and III, C2 Cold, 
ou toute autre méthode d’essai équivalente, constitue un moyen suffisant 
pour démontrer la conformité à cette exigence.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le rapport d’essai doit démontrer que l’ACMTE 
peut subir cet essai sans présenter plus d’un 
enrayage attribuable à l’arme, et ce, pour chaque 
configuration.
3. Aux fins du rapport d’essai, il est acceptable de 
réaliser cet essai avec ou sans silencieux. Si on 
utilise un silencieux, il est acceptable de ne pas 
utiliser celui proposé dans l’offre.
4. L’essai doit être réalisé dans les deux 
configurations.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.7.2 L’ACMTE dans chaque configuration de calibre doit être capable de 
fonctionner sans subir aucun dommage ni détérioration du rendement 
dans tous les environnements à haute température associés aux régions 
climatiques A3, A2 et A1 (+49 °C max.), telles que décrites dans les 
documents STANAG 4370, AECTP 200, AECTP 230, feuillets 2311/1 et 
2311/2.

Nota : Les exigences de rendement doivent être évaluées en tirant un 
chargeur complet avec au plus un enrayage attribuable à l’arme dans 
chaque configuration.

La norme AECTP 300, Ed 3, Method 302, High Temperature Operation 
(constant temperature), Procedure II, ou toute autre méthode d’essai 
équivalente, constitue un moyen suffisant pour démontrer la conformité à 
cette exigence.

Obligatoire Rapport d’essais

1. Les rapports d’essai doivent être certifiés par un 
ingénieur qui se spécialise dans la conception ou 
dans l’essai des armes.  
2. Le rapport d’essai doit démontrer que l’ACMTE 
peut subir cet essai sans présenter plus d’un 
enrayage attribuable à l’arme, et ce, pour chaque 
configuration.
3. Aux fins du rapport d’essai, il est acceptable de 
réaliser cet essai avec ou sans silencieux. Si on 
utilise un silencieux, il est acceptable de ne pas 
utiliser celui proposé dans l’offre.
4. L’essai doit être réalisé dans les deux 
configurations.

Le MDN confirmera la conformité de la manière 
décrite à l’appendice 2 pendant la phase 2.

L’évaluateur examinera tout rapport d’essais soumis afin 
de confirmer que l’ACMTE est conforme à l’exigence.

3.8 Marques
3.8.1 Le numéro de série du silencieux doit être visible lorsque le couvercle 

d’atténuation de l’effet de mirage est installé.
Obligatoire Énoncé de conformité L’évaluateur vérifiera la déclaration de conformité du 

soumissionnaire dans la colonne 7.

Nota : Cette exigence ne s’applique pas à l’EPS.
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